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manner as the award. The periods of time 
provided for under paragraph 2. of Article 
51 and paragraph 2. of Article 52 shall run 
from the date on which the decision was 
rendered. 

Section 5. 
Interpretation, Revision and Annulment 

of the Award. 

Article 50. 
1. If any dispute shall arise between the 

parties as to the meaning or scope of an 
award, either party may request interpre- 
tation of the award by an application in 
writing addressed to the Secretary-General. 

2. The request shall, if possible, be sub- 
mitted to the Tribunal which rendered the 
award. If this shall not be possible, a new 
Tribunal shall be constituted in accordance 
with Section 2 of this Chapter. The Tribu- 
nal may, if it considers that the circumstan- 
ces so require, stay enforcement of the 
award pending its decision. 

Article 51. 
1. Either party may request revision of 

the award by an application in writing 
addressed to the Secretary-General on the 
ground of discovery of some fact of such a 
nature as decisively to affect the award, pro- 
vided that when the award was rendered 
that fact was unknown to the Tribunal and 
to the applicant and that the applicant's 
ignorance of that fact was not due to 
negligence. 

2. The application shall be made within 
90 days after the discovery of such fact 
and in any event within three years after 
the date on which the award was rendered. 

3. The request shall, if possible, be sub- 
mitted to the Tribunal which rendered the 
award. If this shall not be possible, a new 
Tribunal shall be constituted in accordance 
with Section 2 of this Chapter. 

4. The Tribunal may, if it considers that 
the circumstances so require, stay enforce- 
ment of the award pending its decision. If 
the applicant requests a stay of enforcement 
of the award in his application, enforcement 
shall be stayed provisionally until the Tri- 
bunal rules on such request. 

* 
skal bringes til parternes kundskab på 
samme måde som kendelsen. De i artikel 
51, stk. 2, og artikel 52, stk. 2, angivne tids- 
frister . regnes fra den dato, da afgørelsen 
blev afsagt. 

Afsnit 5. 
Fortolkning, revision og ophævelse af 

kendelsen. 

Artikel 50. 
1. Såfremt der opstår tvist mellem par- 

terne med hensyn til meningen med eller 
rækkevidden af en kendelse, kan enhver af 
parterne ved skriftlig henvendelse til gene- 
ralsekretæren anmode om fortolkning af 
kendelsen. 

2. Anmodningen skal om muligt videre- 
gives til den voldgiftsret, som afsagde ken- 
delsen. Er dette ikke muligt, skal en ny 
voldgiftsret nedsættes i overensstemmelse 
med dette kapitels afsnit 2. Voldgiftsretten 
kan, såfremt den finder, at omstændighe- 
derne tilsiger dette, udsætte kendelsens 
fuldbyrdelse, indtil den har taget stilling 
til anmodningen om fortolkning. 

Artikel 51. 
1. Enhver part kan ved skriftlig henven- 

delse til generalsekretæren anmode om revi- 
sion af kendelsen, såfremt der fremkommer 
oplysning om en kendsgerning af afgørende 
betydning for kendelsen, forudsat at denne 
kendsgerning på; tidspunktet for kendelsens 
afsigelse var ukendt for voldgiftsretten og 
den anmodende part, og at dette ukend- 
skab ikke kunne tilregnes denne part som 
forsømmelse. 

2. Anmodningen skal fremsættes inden 90 
dage efter opdagelsen af denne kendsger- 
ning og i hvert fald inden tre år efter den 
dato, da kendelsen blev afsagt. 

3. Anmodningen skal om muligt videre- 
gives til den voldgiftsret, som afsagde ken- 
delsen. Er dette ikke muligt, skal en ny 
voldgiftsret nedsættes i overensstemmelse 
med dette kapitels afsnit 2. 

4. Voldgiftsretten kan, såfremt den finder, 
at omstændighederne tilsiger dette, udsætte 
kendelsens fuldbyrdelse, indtil den har taget 
stilling til anmodningen om revision. Så- 
fremt den anmodende part i sin anmodning 
begærer udsættelse af kendelsens fuldbyr- 
delse, skal fuldbyrdelsen foreløbig udsættes, 


